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Vessünk egy pillantást a multba, s innen a 
jövőbe! 

II. De hát a hadsergek ? A hadsergek szellemé- 
vel talán lehetséges a coalitio. A seregekkel seregek 
állanak szemközt. Mint mult czikkünkben emlitettük, 
éppen a kor szelleme által ihletett gyözelmes sere- 
gek. Es Angolhon — a coalitiok nagy mestere ? 

A ,„Kolozsvári Közlönye idei 34-dik számában 
akkori tárgyunkhoz képest fölemlitők : miként Pitt 
mindenható kormányának csak az államcsiny bizonyos 
nemével : az egyéni szabadságot biztositó leglénye- 
gesebb törvények felfüggesztésével sikerülhetett a 
kicsiny számu , de dicső Fox-párttal szemben a Frank- 
hon elleni coalitiokat létrehozó politikának a részben 
elámitott, részben megrémitett nemzet akarata elleni 
érvényesitése; s ezáltal a britt szabadság szellemé- 
vel összeférhetlen európai absolutismus gyámolitása. 
Felhozott czikkünkben arra is kiterjeszkedénk : mi- 
ként az emlitett mindenható miniszter utóda, a nem- 
zeti indignatio elviselhetetlen súlya elől az öngyil- 
kosságban keresett menedéket. 

A nélkül tehát, hogy ezen helynél tovább mu- 
latnánk; a nélkül, hogy azon adatokra mutatnánk, 
melyek a század második és hetedik tizede közti 
különbséget föltárják; és melyek az angolnép mos- 
tani kitünő rokonszenvét az olasz és magyar ügy 
iránt tanusitják : egyszerüen annyit mondók vagyunk, 
miszerint sem Palmerston, sem senki más az angol 
felelős kormányon állását, multját és jövőjét kocz- 
káztatni eléggé eszélytelen nem lenne oly ellenséges 
vállalat által, mely közvetősen ugyan Frankhon el- 
len, de közvetlenül az európai nemzetiségek ügye 
ellen lenne irányozva. Igazolják ezt az alsóház nagy 
érdemü tagjai, Duncombe és Griffith interpellatiokra 
tett kitérő, határozatlan, rejtélyes oraculumi szellem- 
ben tartott miniszteri feleletek, és a „Daily News- 
azon kijelentése is : miszerint „Angolországban van, 
minden minisztertől független szabadelvü sajtó, és 

1 szenvedett, hogy előtte a pokol mesés kinai sem diadalmas ellenség, s a magyar korona országain kivül alig 
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tetszhetnek szokatlanoknak, melyeknek elviselhetet- 
lenségérőli rémületében, a kétségbeesés gyáva érze- 
tével adja föl ezredéves alkotmánya védbástyáit a 
48-iki törvényeket; mondjon le ösi nemzeti függet- . lensége — ez idő szerint egyedüli palladiumáról: a 
parlamentalis kormányforma törvényesen megalapitott 
azon biztositékairól, melyekről lemondani annyit te- 
szen, mint önmagának irni nemzeti halálos ité- 
letét : hogy küldje fiait az európai absolutismus fenn- 
tartása, a szabadságra törekvő népek leigázása vér- 
áldozataiul, mint küldötte a magáét a hajdani Athén 
a erétai szörny számára; hogy adja adóját és pén- 
zét a birodalmi bandueroute tátongó mélységének 
töltésére — a bécsi nemzeti bandte renteinek biz- 
tositására; hogy nemzeti hitelét börze-játék anyagává 

tegye – s mindezeket föltétlen ugy, hogy többé 
maga azok fölött törvényei értelmében ne is intéz- 
kedhessék, Hogy nemzeti élete főfeltételeit ne maga 
intézze, hanem azoknak intézését éppen azokra biz- 
za, kik 336 év óta arra törekedtek : miszerint Ma- 
gyarországot a kis Ausztria szolgálójává törpitsék, 

sőt többre : hogy Magyarországot a nemzetek sorá- 
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ból kitöröljék. A minthogy egy részben sikerült is: 
Magyarországról, mint politikai egyéniségről már 
emlités sem vala; söt mint geographiai fogalom is 
alig létezett már, a Duna Magyarország határi kö- 

zött is az európai diplomatia és kereskedelmi világ : 
elött már nem vala magyar folyam. 48-ki törvényeink- 
nek tartatott fenn történelmünk, s ösi alkotmányunk 
alapján megmutatni Európának : hogy Magyarország 
a századok nyomása daczára él; söt méltó Európa 
népei családában az őtet megillető hely elfoglalására, 
miután a testvériség, egyenlöség, és szabadság el- 
veit 48-iki törvényeinkben megtestesitette. 

Ezen törvényeink, s az ezekben letett magas 
emberi és politikai elvek föláldozását követelik tö- 

lünk. Ily ár az, a mi követeltetik azon szerencseért: 
miszerint követeink a birodalmi Reichsrathban dr. Hein l ezen sajtóra, mint az angol nép közlönyére, hivat- 

kozik Magyarország. Az angol kormány politikája 
ellenkezik Angolország ép és szabadelvü ösztönei- 
velt stb. Ő felsége az an gol királynő miniszterei, 
minél közelebb a válság, annál ovatosabbak elrej- 

a 
teni ellen- vagy rokonszenvőket. De 
ügye fölött, sajtóban és parlamentben a nemzet sza- 
bad szelleme örködik. 

Mi tehát nemcsak azért, mivel azt, a mit akar 
az ember, könnyen el is hiszi : de kétségbehozhat- 
lan tények alapján a coalitioféle combinatiokra nézve 
azt tartjuk, mit a „Nord jul. 30-iki számának ve- 
zérezikkében ir : hogy az osztrák-orosz közeledés 
hirével Poroszországban odaczéloztak, hogy a po- 
rosz és franczia kormány közt minden bennsőbb 
közeledést meggátoljanak; Magyarországra pedig az 
orosz interventio kilátásban helyhezésével nyomást 
akartak gyakorolni. Tehát oly diplomatiai maneuvre 
akart lenni, melylyel egy vágásra két fát akarának 
megdöőnteni, mig meggyöződésünk szerint, egyet sem 
találtak. 

Mellőzzük a porosz érdekekről szólani. Sőt a porosz király frankhoni látogatására sem helyhezünk 
kelletinél nagyobb fontosságot, csupán annyit jegye- 
zünk meg : miszerint nagy Fridrik népe, mely az 
örökösödési és hét éves harczokat annyi dicsőség- 
gel, de egyszersmind annyi áldozattal vívta a habs- 
burg-lotharingi dynastia ellenében, jelenben ha nem 
is parlamentalis, de Európa alkotmányos kormány- 
zással biró népei közé tartozván, szava kormánya 
előtt nomatékkal bir; és a nép szabadság iránti ro- 
konszenvének a kamarában báró Vincke inditványa 
keresztülvitele által, miszerint „az olasz ügy a né- 
met érdekeket nem sérti ez évben egy nemes nép- 
hez illő oly bizonyitványát adta, mely után és a 
porosz független sajtó nyilatkozatai után bizton el- 
mondhatjuk : ho 
nép elnyomására sem fog testvér-gyilkos kezet nyuj- 
tani. 

A mi Magyarországot illeti : egy uj orosz inter- 
ventio kilátásban helyhezésével az országgyülésre és 
a megyékre nyomást gyakorolni akarni sikertelen 
kisérlet. A magyar nép annyit, s oly rettenetesen 

szabadság 

gy ezen nép, egy szabadságaért küzdő 

ur rendre utasitásának – mint a cseh követekkel 
történt, alkotmányos malasztjait élvezhessék. 

Szabó Lajos. 

Deák Ferencz fölirási javaslata. 
(Folytatás.) 

De nézetünk szerint ugyanazon nehézségek, melyek 
miatt a központositott egység eszméje , absolut rendszer 
mellett a várakozásnak meg nem felelt, még élesebben fel 
fognak tünni az alkotmányos életben. Az absolut rendszer- 
nek leghatályosabb eszköze volt a korlátlan hatalom, mely 
mind a törvényhozás terén, mind a végrehajtás körében fel- 

tétlen engedelmességet követelt, s mely ellen felszólalni gem 
volt szabad. – Ily hatalmat pedig alkotmányosság mellett 
gyakorolni nem lehet. - Minden országnak vannak saját 
emlékei, szokásai, reményei és óhajtásai, melyek előtte szen- 
tek, s melyeket az absolut rendszer nyomása alatt kényte- 
len volt keblébe fojtani; most azonban, midőn joga van szót 
emelni hazája érdekében, ki fogja azokat mondani. Terjedni 
fognak ezen érzelmek és eszmék, s mivel a központositott 
egység nagy részt ellentétben áll az egyes országok mult- 
jával, melyre azok kegyelettel pillantanak vissza, és azon 
reményekkel, miket a jövendőre nézve táplálnak keblük- 
ben, a központositott egység gyakorlati kivitele nem csak 
ellenkező érzelmekre, de a köztanácskozások folyamában 
ellenmondásra és tetemes nehézségekre fog találni. Feje- 
delmi teljhatalmu kényszerités pedig és az alkotmányosság, 
oly ellentétek , melyek együtt még fogalomban sem állhat- 
nak meg. 

Meg vagyunk győzödve, hogy oly országok között, 
melyeknek szokásai, érdekei, történelmi multja és közjogi 
állása annyira különbözik, a központositott egységnek létre- 
hozása alkotmányos uton lehetetlen. Ha tehát Felséged bi- 
rodalmát szabadnak s valódilag erősnek ohajtja; nem kény- 
szeritett egység, hanem a népeknek szabad akaratából szár- 
mazott kölcsönös egyetértése által érheti el azt, és e czélra 
a központositott egységnek elméletileg talán kecsegtető, de 
gyakorlatilag nem létesithető eszméjét, kiindulási pontul nem 
választhatja. - Nem Felségednek s uralkodó házának, nem 
az örökös tartományoknak, vagy a birodalomnak valóságos 
érdekeivel ellenkezik a mi alkotmányos önállásunk és 
1848-ban alkotott törvényeink. – Nem azért tagadtatik meg 
a magyar alkotmány teljes visszaállitása, nem azért véte- tik el tölünk az adó és katona-állitás meghatározásának 
gyakorlatilag is mindig fennállott kétségtelen joga, mintha 
ezek a birodalom kormányzatát gátolnák s Ausztriának nagy- hatalmi állásával meg nem férnének. Nagy-hatalom volt Ausztria akkor is, midőn Magyarország saját országgyűlésén 
ajánlotta meg a pénzt és katonát; oly hatalom volt, melyet 
a szerencsétlenségek hoszszu sora sem volt képes megtörni, 
s midőn a birodalom legnagyobb részét elfoglalta már a 

maradt valami a fejedelém birtokában, azon Magyarország, 
melynek elkotmányos jogait most a birodalom álli lagos 
érdekében akarják korlátolni, hüségében, lelkesedésében nem 
ecsüggedve, törvényes jogait s egész erejét arra használta, 
hogy a birodalom elfoglalt részeit az ellenségtől viszszafog- 
lalni segitse. v 

Az ellenünk intézett csapásnak valóságos oka főképen 
az, hogy a mi alkotmányos önállásunk, a mi törvényeink 
össze nem férnek a központositott egységnek azon eszméjé- 
vel, mely a félretet: absolut rendszerből az alkotmányosság 
terére is áthozatott, — s fájdalom ! még most is vezérelv- 
nek s kiindulási pontnak tekintik. — De jog és igazság 
megengedik e, hogy az alapszerződések szentsége, a nem- 
zet alkotmányának leglényegesebb részei, az országnak két- 
ségtelen jogai, s az alkotmányosság alapelvei, — áldozatul 
essenek egy ujabb eszmének , mely tizenkét éven keresztül 
minden szabadságot elnyomott, minden jogos követelést s 
minden egyéb politikai tekintetet háttérbe szoritott, az ál- 
lamnak oly sok áldozatába került, s a kivitelben mégis 
ezéfszerütlennek mutatkozott ? Hasznos-e a birodalomra nér- 
ve egy ujabb kisérlet kedveért oly eszközökhöz nyulni, mik 
a nemzet érdekeit s érzelmeit mélyen sértik ? annak hi- 
tét s bizalmát elölik és midőn egységet akarnak esz- 
közölni, az egységnek egyedüli biztos alapját, a szives 
egyetértést, lehetetlenné teszik ? 

Felhivja Felséged az országgyülést, hogy ,kövesse 
öseinek példáját, kik az időről időre változó viszonyok el- 
utasithatlan igényeit méltányolni tudván, az 1687-dik évi 4, 
1715 : 8., és 1723 dik évi 1-ső és 2-dik törvényezikkek ta- 
nusága szerint, Magyarország közjogi állását a birodalom 
közös igényeivel összeegyeztetni minden időben készek va- 
lának. * k 

Az 1687-dik évi törvényezikkekben eltörli az ország 
II,. András arany bullájának ázon záradékát, mely szerint 

k 

valamikor a király az arany bulla ellen cselekedett, az or- 
szág minden nemesének egyenkint és személyesen joga volt 
a királynak ellentállani. Az 1715-dik évi 8.dik törvényezik- 
kekben pedig megállapittatik , hogy az ország védelmére 
állandó és rendes katonaság tartassék, s annak zsoldja, va- 
lamint szintén minden egyéb segélyezések is mindig or- 
szággyülésileg határoztassanak meg. — Nincs ezen törvények- 
ben a birodalom s annak érdeke, nincsenek az örökös tar- tományok csak egy szóval is megemlitve. Az ellentállási jjg 
nem azért töröltetett el, az állandó rendes katonaság nem 
azért alapittatott meg, hogy Magyarország közjogi állása a 
birodalom közös igényeivel összeegyeztessék. Akkor is meg- 

örtént volna mindez, ha Magyarország fejedelmének sze- 
mélyére nézve is egészen külön állott volna; mert az or- 
szágnak saját érdekei megkivánták, hogy az egyéni ellent- 
4állásnak veszélyes joga, melylyel sokan az ország kárára 
visszaéltek, eltöröltessék; az állandó katonaság felállitását 
npedig magának az országnak biztossága követelte. A mi pe- 
dig az idézett 1723. 1. és 2. törvényczikkeket, vagy is a 
magyar sanctio pragmaticát illeti, nézeteinket erre nézve 
ismételve már kifejtettük és kimutattuk , bogy abban sem 
valamely közös kormányzatnak, sem a személyes union ala- 
puló elválhatlan birtokláson kivül más valamely birodalmi 
egyességnek nyoma sincs. ! llosslat a 

De egyébként is lényeges különbség van az emlitett 
törvényeknek alkotása, és a jelen legmagasabb leiratban 
kimondott octroyrozások között. - Akkor a magyar király 
nem alakitotta át önhatalmával a magyar alkotmányt, csá- 
szári diploma és patens által nem vonta el a magyar or- 
szággyüléstől a leglényegesebb jogok gyakorolhatását, s az 
emlitett törvények is rendes törvényhozás utján kölcsönös 
értekezletek folytán, a nemzet és fejedelem közös egyet 
tésével alkottattak. - Most mennyire máskép van mindez,- 
arról a legmagasabb királyi leirat egész tartalma tanuságot 
tesz. ö szöl ed 

Kijelenti Felséged a legmagasabb királyi leiratban : 
hogy „az 1848-iki törvényeknek egy részét megerősiti; más 
részét azonban soha el nem ismerte, és elismerni nem is 
fogja" — és ezen kijelentés mellett oda utasitja az ország- 
gyülést, hogy „a törvények ezen részének módositására, s 
illetőleg eltörlésére nézve készitsen törvényjavaslatokat, s 
terjeszsze azokat fejedelmi jóváhagyás alá."" 

ozó hatalom által Szentesitett törvények, mig a törvén 
nem törültetnek el, egyiránt kötelezők, azok egyes czik- 
keinek érvényére nézve különbséget vagy fokozatot felálli- 
tani soha nem lehet. Felségedet, ha csak ismét absolut ha- 
talommal uralkodni nem akar, a teljhatalmu törvényho is 
uem illetheti. - Felséged, mint magyar király irvattozja 
pragmaticának értelmében csak a nemzettel együtt gyako- rolhatja a törvényhozó hatalmat! szentesitett törvér yeinknek 
semmi részét önhatalmával, s az országnak beleegyezése 
nélkül el nem törülheti, s valamint nem szükséges azon tör- vényeket fejedelmileg ujra megerősiteni, mert azok már 1848-ban királyi megerősitéssel entesittettek, ugy azok bárminemü részének egyoldalulag kimondott el nem ismerése jogilag nem gyöngitheti azon törvények érvényét. 

Felséged az 1848-diki tör ények azon elveir 
által a nemesség kiváltságos állása megszüntetett, . lános birtok- és hivatal- esség behozatott, az tized és egyéb jobbág, ozások eltörültettek 
viselés, valamint az általános katona kötelezetts 
tott, végre a választási jog mindazon néposz 
terjesztetett, melyek ezen joggal nem birtak 



magasabb leiratában, hogy azokat megerősiti. Engedje azon- 

ban Felséged tisztelettel megjegyeznünk , hogy a törvények 

emlitett elvei s rendeletei ujabb megerősités nélkül is jogi- 

lag és tettleg teljes erejükben fenmaradnának. - Magyaror- 

szág törvényhozásában 1848-ig csak a kiváltságos osztályo
k 

voltak képviselve. De sokan találkoztak ezen képviselők kö- 

zül, kik számos éveken keresztül oda működ
tek , hogy az 

ország aristocratikus alkotmánya , a kor igényei szerint fo- 

konkint kifejtve, 2 nép minden osztályaira kiterjesztessék. 

Törekvésök a fegfőbb hatalom részéről ritkán támogattatott, 

gyakran gátoltatott. Végre az 1848-diki orsz
ággyülés, mely 

még mindig a kiváltságos osztály képviselőiből állott, senki 

által nem kényszeritve, semmi 
nyomás alatt nem állva, ön- 

kényt, szabad akaratából alkotta mindazon törvényeket, 
mik 

a hübéri viszonyokat megszüntették; 
a hon polgárainak egyen- 

joguságát és egyenlő kötelezet
tségeit megállapitották ; s min

d 

a polgári, mind a politikai jogokat a n
ép minden osztályaira 

kikmesztettés, király ünnepély
esen szentesitette mind ezen 

törvényeket, s azok tettleg életb
e is léptek. Most már azo- 

kat eltörleni, vagy felfügg
eszteni , s az előbbeni állapotot e 

részben ismét visszaállitani, 
a fejedelmi teljhatalom sem

 vol- 

na löbbé képes. Hiszszük, hogy 
Felséged nem is akarja ezt; 

de meg vagyunk gyözödve,
 hogy akarva sem tehetn

é, nem- 

csak azért: mert a népnek
 adott jogokat hatalommal

 ismét 

visszavenni mindig veszélyes, — hanem azért is : mert 

ugyanazon kiváltságos 
osztályok, melyek e tö

rvényeket al- 

kották, soha meg nemi n
yugodnának abban, hogy a nép- 

nek jogai csorbittassanak 
, s nem találkoznék M

agyarország 

aristokratiájában oly eg
yén, ki az igazságról, 

polgári leg- 

szentebb kötelességéről 
és a becsületről annyira meg

 tudna 

feledkezni, hogy azon k
iváltságos jogokat, mikről önként 

lemondott, még legfelsőbb rendelet 
következtében is bármi 

részben visszavegye, s 
a régi állapotnak reá né

zve anyagi- 

lag talán kedvező, erkölcsil
eg azonban bélyegző s gyülöle- 

tes visszaállitását elf
ogadni kész legye

n. 

Az 1848-diki törvényekne
k rendeletei között vannak 

ontok miket a nép jogainak sértetlen fentartása 

eztemi igunk is óhajtunk czélszer
übben átalakitani, s 

á kifejteni. – Ezekre vonatkozó javaslatin- 

etárölmta bt tko
t készithetjük el, és akkor terjeszt- 

hetjük Felséged elébe, ha országgyülésünk 
a törvény ér- 

telmében ki lesz egészit
ve ; mert azok távollétében 

, kik meg- 

hivandók lettek volna,
 de meg nem hivattak, 

törvényeket 

nem alkothatunk. – 
Ha pedig Felséged kivánja a 

törvé- 

nyek bármi részbeni 
megváltoztatását, a ki

egészitett ország- 

vilés mind azon javaslatoka
t, miket erre vonatkozól

ag Fel- 

eged felelős magyar 
miniszteriuma előadand 

, tüstént ta- 

nácskozás alá veendi, 8 
megállapodását Felséged 

elébe fog- 

ja terjeszteni. A miket a
zután az ekkép megkezdett

 ország- 

gyülési kölcsönös értekezlet
ek folytán Felséged és a nem- 

zet, kölcsönös egyetértéssel 
megállapitanak , azok lesznek 

majd a törvényesen végbem
ent koronázás után király

i szen- 

tesítéssel megerősitendők. 
- De a már előbb szentesitett 

törvényeknek mind azon rendeletei , miknek változtatása 

vagy nem kivántatott, vag
y a két félnek közös egy

etérté- 

sével el nem fogadtatott , minden mjabb megerősi
tés nélkül 

is jogilag teljes érvényüekne
k tekintendők. 1gy kell ennek 

állani minden alkotmányos 
országban , hol a törvényhozó 

hatalom a fejedelem és ne
mzet között meg van osztva

, mért 

különben a törvényhozó h
atalom megosztása nem v

olna va- 

lóság. Igy rendelik ezt a
laptörvényeink, különösen 

az 1790- 

diki évi 12-dik törvényezikk 
, mely világosan azt mondja ; 

hogy a törvények alkotá
sinak, álkörlésének benkv 

j an s kapcso 
b 

zásának joga Mazfalt 
ode országgyülésre törvé- 

názott fejedelmet e tör 

vényesen kotd ett z karait és rendeit 
közösen ille- 

sen összeseregl 

azon kivül e is gyak
orolható.4 

' De Felséged az 1848-diki törvények egy részének 

módosítása, sőt eltörlése iránt hozzánk intézett legmaga- 

sabb felszólitásában ne
m Magyarország emlitett alaptörvé- 

nyeinek nyomát követi, s át
alában nem az alkotmányoss

ág- 

nak elvéből indult ki. – Felséged a szentes
itett törvénye- 

ket absolut hatalomma
l felfüggesztette ,s azo

knak isméti 

életbeléptetését önhatalmá
val még most is gátolja, s felszó- 

Htja az ország gyűlését , hogy 
azon törvények egy részét 

módositsa, egy részét 
pe 

jelenti, hogy „azon tö
rvénye 

ét pedig törülje el ; de egyszersmind ki- 

ket soha el nem ismerte, s jö- 

ő fogja elismerni.4 Miből áll ezen kijelentés 

serled kölcsönös ért
ekezlet ? miböl áll 

a törvényhozó hatalom közös gyakorlása ? — Az alkotmá- 

nyos törvényhozás fogalmábó
l következik , hogy uj törvé- 

nyek alkotásánál, a miben
 a törvényhozó hatalmat 

közösen 

gyakorló két fél meg nem t
ud egyezni, — az törvény sem 

lehet; — szentesitett törvénye
k módosításánál vagy eltör- 

lésénél pedig a mely részben a módositást vagy eltörlést 

mind a két fél el nem fogadja , azon részben a törvény 

megtartja kötelező erejét s érvényét. – De Felsé
ged fen- 

tebbi kijelentése szerint, ha n
etalán az emlitett törvények- 

nek valamely pontját, melyet Felséged módosíttatni vagy 

eltöröltetni kiván, az ország m
ódositani, vagy eltörleni nem 

akarná is, az megszünnék
 érvényes törvény lenn

i. És igy 

TFelséged a törvényhozó hatalmat
 tettleg egyedül maga gye- 

korolná, s az országgyülésnek ne
m volna egyéb joga, mint 

a fejedelmi parancsot registrálni 
, mit akár teljesitene, akár 

hem, a szentesitett törvényekbői csak az maradna fenn, 

mit azokból időkint meghagyn
a az absolut fejedelmi akara

t. 

Módositani vagy megszüntetni csak fenálló törvényt 

lehet ; Felséged pedig az 1848-diki törvényeknek módosi- 

tására, s illetőleg megszünteté
sére szólitja fel az országgyü- 

lést. - Ha azon törvények jogi
lag sem állanának fenn, a 

módosítás vagy megszüntetés 
lehetetlen , vagy legalább fe- 

lesleges volna ; ha pedig jogilag fenná
llanak — mit kétség- 

De vonni nem lehet — végre is 
kell hajtatniok, minek esz- 

közlése a királyi hatalom legma
gasabb köréhez tartozik. —- 

Mielőtt tehát az ország gyülése azo
n törvények módositását, 

vagy bármi részbeni eltörlését
 tanácskozásainak és az or- 

szággyülési kölcsönös értekezleteknek tárgyává tehetné , 

mulhatatlanul szükséges , hogy azoknak alkotmányellenes 

felfüggesztése tettleg megsz
üntessék. 

mely áevényoket ujabban megerősi
t, másokat pedig el nem 

látszik Felséged azon eljárást , miszerint né- 
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ismer, nemcsak az 1848-ki törvényekre szoritja, hanem azt 
korábbi törvényeinkre is kiterjeszti. Ugyanis megerősitésé- 

bnn világosan belefoglalja az általános birtok és hivatalké- 
pességet is, mit nem 1848-ban, hanem 1840-ben állapitott 
meg az országgyülés; — az el nem ismerést pedig az 

1848-diki törvényeken kivül tettleg kiterjeszti régiebb s leg- 
lényegesebb törvényeinkre is, midőn azokat önhatalmával 

módositja , s a nemzet befolyása nélkül kiadott esászári di- 

plomához és patensekhez alkalmazva önhatalmával 
átalakit- 

ja. Ilyenek többek között a törvényhozó hatalom közös gya- 

korlatáról szóló 1790-dik évi 12-dik törvényezikk; az or- 
szág függetlenségét biztositó 1770-dik évi 10-dik; az adó 
és katonaság meghatározását egész terjedelmében a magyar 
országgyülés kőréhez tartozónak rendelő 1715-dik évi 8-ik, 
1790. 19-dik, és 1827. 4-dik törvényczikkelyek. S valóban 

a legmagasabb királyi leiratból azt sem érthetjük : érvénye- 

seknek akarja-e tekinteni Felséged törvényeinknek azon ré- 

szét, mikről ujabban ki nem mondja , hogy azokat meg 

erősítette, - azt sem tudhatjuk : az el nem ismerés 
s a tettleges eltörlés meddig fog terjedni, s hol fog meg- 

állani. Engedje Felséged tisztelettel isméteinünk , hogy mind 
ez a sanctio pragmaticával csakugyan ellenkezik. 

De leginkább megdőbbentő volt reánk, s ugy hiszszük 

az összes birodalomnak minden alkotmányos érzelmű pol- 

gárára nézve azon alkotmányellenes elvnek kimondása, hogy 

Felséged az 1848-ki törvények elismerésére 

magát személyesen kötelezettnek nem tart
j a." 

Ha joga van a fejedelemnek az elődjei által szentesi- 

tett törvényeket maga személyére nézve kötelezőknek nem 

ismerni , - mi lesz akkor alkotmányunknak , az ország 

törvényes szabadságának, s alkotott és alkotandó törvényei- 

nek biztositéka ? mire támaszkodnak a birodalom azon 

népei, melyeknek Felséged alkotmányos szabadságot 
adott, 

ezen szabadságnak tartósságára nézve ? Felségednek bár- 

melyik utódja, hasonlóul azt mondja, hogy egyik vagy má
- 

sik alkotmányt, mit elődje szentesitett, a Dirodalom 
érdekei- 

vel s nagyhatalmi állásával megegyezhetőnek nem tartván ,
 

azt maga személyére nézve kötelezőnek nem tek
inti. Törül- 

jük ki az alkotmányból a kötelezettségnek azon folytono
ssá- 

gát, mely nemzedékről nemzedékre száll, s a fejedelmekre, 

ugy, mint a népekre kiterjed : minden alkotmányosság , 

s minden államnak biztossága az események játéka leend. 

— Ezen folytonosság az alapja mind, a nép szabad
ságának, 

mind a fejedelem trónjának, s örökösödési jogának. Ezen 

folytonosságnak tagadása megsemmisiti azon közvetit
ő erőt, 

mely nélkül az érdekek összeütközésénél minden kérdés 

csak az önkény hatalmával, vagy a fegyver élével volna 

megoldható, s mely nélkül a népeknek és fejedelmeknek 

nem volna egyéb választásuk, mint absolut 
uralkodás, vagy 

forradalom. E jótékony közvetitő erő a jognak áll
andóságá- 

ba vetett hit és bizalom; mi a kötelezettség emlitett foly- 

tonossága nélkül még csak nem is képzelhető. – Mi csak 

legmélyebb sajnálatunkat fejezhetjük ki, hogy azon elv , 

melynek felállitása sem Felségednek, sem az összes állam- 

nak érdekeire nézve jótékony hatásu nem lehe
t, a legma- 

gasabb királyi leiratban kimondatott. 

Az országgyülésének kiegészitése iránt elmondottuk 

első alázatos felirásunkban, hogy mind addi
g, mig azok , 

kik törvény szerint az országgyülésre meghivandók, 
meg- 

hiva nem lesznek : — mi az országgyülést kiegészitettnek nem
 

tekinthetjük s törvények alkotásába nem bocsátkozhatunk. 

A legmagasabb királyi leirat ezen jogos kivánatunkat 

sem teljesiti, S azt válaszolja, hogy az országgyülés kie- 

gészitésének kérdése majd akkor fog önként megoldatni , 

ha mi Magyarországnak az örökös tarto
mányok iránti viszo- 

nyait a legmagasabb szándék értelmében megállapitottuk , 

s az 1848 diki törvényeket részint módositottuk , részint 

megszüntettük. 
Előbb tehát a ki nem egészitett országgyülésnek el 

kellene a nemzet nevében alaptörvény gyanán
t fogadni az 

absolut hatalommal kiadott october 20-ki császári diplomát 

és a február 26-ki patenst ; képviselőket kü
ldeni a birodal- 

mi tanácsba a szentesitett törvények legfontos
abb részét mó- 

dositani, vagy eltörölni, - s ha ekképpen az ország al- 

kotmányát lényeges részeiből kiforgatva, az egész magyar 

közjogot császári diplomák és patensek szer
int átalakitotta, 

s az ország jogait - és igy a meg nem hivottakét is fel- 

áldozta – majd akkor és csak akkor lesz kiegészitve az 

országgyülés. - A kiegészités kérdésének 
ezen megoldása 

nem csak az ország törvényeivel: hanem az alkotmányos 

törvényhozás természetével is egyenesen ellenkezik. 

Erdélyre nézve a legmagasabb királyi leirat 
azt mond- 

ja, hogy - ,annak Magyarországgali egyesitése a szász 

és román nemzet szabad beleegyezése n
élkül lön elhatároz- 

va, — soha teljes törvényerőre nem lépett, az egyoldalu 

határozatok kihirdetése után tettleg 
felbomlott, s kivihetet- 

lennek tekintendő mindaddig, valamig Erdélynek nem ma- 

gyar ajku lakosai az egyesülés által veszélyeztetve látják 

nemzetiségi érdekeiket, s a birodalom ebbeli igényei és ér- 

dekéi kellöleg biztositva nem lesznek." 

Magyarország és Erdélynek egyesülését m
ind Magyar- 

országnak , mind Érdélynek törvényes országgyülése ünne- 

pélyesen elhatározta, s ezen határozatokat Ő Felségének 

szentesitése törvény erőre emelto. 

Ha a szászok és románok törvény által ki 
lettek vol- 

na zárva az erdélyi országgyülésből , hogy ha a törvény 

mellőzésével oda meg nem Hhivattak volna, ha az ország- 

gyülés rendkivüli módon, szokatlan alakban hivatott volna 

ögsze : ha nem a valóságos többség határozott vol
na, vagy 

valamelyik rész erőszakkal gátoltatott volna szavazatának 

szabad kijelentésében : inkább lehetne szólani arró
l , hogy 

a határozat a románok és szászok szabad beleegyezés
e nél- 

kül hozatott, s inkább lehetne kétséget támasztani annak 

érvénye ellen. 
De Erdélynek azon országgyülése , mely az egyesü- 

lést elhatározta, szorosan az erdélyi törvények értelmében 

hivatott össze. - Erdélynek akkori közjoga szerint a me- 

gyéknek, székely és szász székeknek, s az országgyülési 

joggal biró városoknak követeiből, - az ország eg
yházi s 

világi méltóságaiból, s főbb hivatalnokaiból és regalistákból 

Eellett aldkulni az országgyülésnek, — mindezek meg is 

hivattak, s követeik által — s illetőleg személyesen, meg- 

is jelentek. A megyei követek választásánál a szász vagy 

román nemesek — kik pedig számosan valának — szint- 

ugy birtak választási joggal, mint a magyarok. A székely 

és szász székekben valamint a városokban is, magyar, szász 

és román között a választási qunalificatióra nézve különbség 

nem volt. – A regalisták , kik törvény szerint a tekinté- 

lyesebb nemesekből voltak meghivandók, és a föbb hivata
l- 

nokok nem egyedül magyarok voltak. 

A törvény értelmében ily módon alakitott országgyü- 

lés az egyesülés fölötti törvények alkotásában éppen azon 

törvényszabta módon járt el, melyet minden egyéb törvé- 

nyeinek alkotásában követett : — a határozat tudniillik ab- 

solut többséggel hozatott, és pedig éppen ezen esetben nagy 

többséggel, melyhez mind a román választók befolyásával 

megválasztott követek közül, mind a szász követek közül 

számosan járultak szabadon kijelentett szavazataikkal. És 

midőn a többség akarata határozatképen kimondatott, akkor 

sem történt tiltakozás a szászok vagy románok részéről. 
Igaz, hogy Erdélynek 1848 előtti törvényei három 

külön nemzetröl szóllottak : a magyar, székely és szász nem- 
zetről, — s a románokat külön nemzetnek nem tekintették ; 

— igaz, hogy a három nemzetnek voltak némely jogai, kü- 

lönösen az országgyülési kijelöléstől függő hivatalokra nézve, 

miket a törvény a románokra ki nem terjesztett; de az or- 

szág gyülésére és a követek választhatására nézve vonatko- 

zólag, nemzetiség szerinti külömbség nem létezett, s ugyan- 

azon dualificatió mellett, mit a törvény megállapitott, a ro- 

mán szintugy birt választási és választhatási joggal, mint a 

magyar, székely, vagy szász, — az országgyülésen pedig 

nem szavaztak az egyes nemzetek külön curiatum votum 

képen; hanem fejenkénti szavazat szerint hozattak a hatá- 

rozatok. (Vége következik.) 

Krasznamegye havi bizottmányi gyülése augustus 

5-kén tartatott. Főispánunk megnyitó beszédéből, mint szem- 

fanuéból, szomoruan értesültünk az ország két fö hatalmá- 

nak (legislativa et executiva potcstas) egymás iránti bizal- 

matlan helyzetéről, egyik félnek a másik maga megalázása 

mellett is makacs magatartásáról, alaptörvényeink el nem 

ismeréséről, az idegen elem határt nem ismerő befolyásáról; 

de némileg vigasztalt bennünket országgyülésünk szilárd 

magatartása, főispánaink egyetértése s azon nyilatkozata, 

hogy mig a megye bizodalmát irányába megszüntetettnek 

nem tapasztalja, semmi kellemetlen események hivatala fel- 

mondására nem fogják birni. 
Az országgyülés szilárd magatartása lelki örömmel 

vezérelt bennünket bizalomszavazat elhatározására. 

Öszinte hazafi nyilatkozata s ragaszkodása megyénk- 

hez szeretve tisztelt főlspánunknak bizalomszavazat jegyző- 

könyvi kijelentésére ösztönzött bennünket. 

A főispán ur nyilatkozatához csatolván magát a tiszti- 

kar is, irányunkban is jegyzőkönyvileg közbizodalom nyil- 

vánittatott. 
Az előfordult nevezetesebb tárgyakból az alább irta- 

kat tartom közlésre leginkább érdekeseknek. 

1. A törvénytelen adó behajtására intvényekkel kör- 

utba lévő finánczok hozatván szönyegre hivatalos jelentések 

szerint a községek el nem fogadták, a megye pedig marad 

határozata mellett : miszerint segédkezet az adó felhajtásá- 

hoz nem nyujt, s habár az most is alkotmányunk és törvé- 

nyeink kigunyolásának tekinti; mivel azonban a katonai el- 

járás utjáni adóbehajtások a fegvandalabb károkat idézték 

elé s az anyagi érdekekkel egybeforrt néposztály értetlensé- 

génél fogva, az ideig tartó kártételeket fölibe emeli a jő- 

vendő nemzedék erkölcsi és szellemi boldogságának, tettle- 

ges gátokat a katonai erővel követendő törvénytelen adó 

befizetésének nem emelendünk. 

E tárgyban felirtunk a K. H. tanácshoz is, hogy ment- 

sen meg bennünket ezen amphybialis helyzetünkből, m
időn 

közigazgatási, törvénykezési tekintetben teljesen Magyaror- 

szághoz csatoltattunk ; adózási igy anyagi tekintetben
 pedig 

egészen más hatóság alá tartozunk, szellemileg Magyaror- 

szághoz, anyagilag Erdélyhez in theoria oda, in realitate ide.
 

2-dik nevezetes tárgy : Az országbirói értekezlet, mely 

hivatalosan leérkezett hozzánk magunk ahoz tartása végett. 

Ezen tárgyban is több észrevételek tétettek s felirás a hely- 

tartótanácshoz, helyzetünk sajátságaihoz alkalmaztatni kér- 

vén némely pontokat. Felirás tétetett aziránt is, hogy con- 

tinuává tétetvén a megyei törvényszék s teendője annyi kü- 

lönböző tárgyakkkal megszaporittatván, személyzetét, de fi- 

zetését is meg lehetne szaporitani. Ezuttal mindkét ágában 

az eddigi létezőt hagyván meg, s tapasztalásból okulandunk 

a szükségre nézve, akkorra hagyjuk fel megszaporitását. 

felirást intéztünk az országgyüléshez szükséges felvilágosi- 

tásokkal azért, hogy urbéri kármentesitési ügyeinket az er- 

délyi országos hatóságnál bevégeztetni engedje. 

A miket ezen kivül irók, szeretnék fátyolt vetni reá, 

de nem lehet, nyilvánosan történt, érdekelni kell. 

A helyfartótanácstól a somlyai patikának pályatársa 

engedményeztetett. A fennálló patika a folyamodás ellen, 

ellenfolyamodást adott volt be s indokai kifejtésében Nem 

éppen a legudvariasabb kitételekkel élvén p. o. „alapos gya- 

nuja van, hogy a választmány ferditve s nem a valósággal 

megegyezőleg tette az ujabbi folyamodó mellett fel
terjeszté- 

séte sat. a kir. helytartótanács által elutasittatott ugyan, de 

mi is kevés hijján bűnvádi kereset alá vetettük, 
a mi csak 

elhalasztódott, de nem maradott el. 

A helybeli postamester még a mult közgyülésen a 

gyüléshez folyamodván azért, hogy midőn egy magyaror- 

szági megye körirata olvastatva, arra figyelmeztető , miként 

megyéjében a cs. k. postahivatálok rendeletet kaptak, a vi- 

dékeikben történtekre felügyelettel lenni s arról jelentést 

tenni. Minekünk is egy tekintélyes hivatalnokunk azt mon- 

dotta volna: „hogy azon cs. rendelet a helybeli 

postamesterhez is megérkezett s annak pár- 

ját személyesen olvasta is;4 
minekutána ezen nyi- 

látkozat által becsületében van megsértve, gemmi 
oly szine- 

zett rendelésről semmit sem tudván s nem kapván, elégté- 

telt kér azon hivatalnokra, s azt meg nem nyerve, fölebbe- 

zégét kénytelén jelenteni. Ezen tárgyban a postámester ki- 

kérdeztetvén, megnevezte azon egyént, ki nekie a szerint
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referált. Minthogy pedig ilyen nyilatkozat senki által annál- 
kevésbé a vádolt hivatalnok által nem tétetett, a valóságot 
pletykáló egyénre, a ki ugyan jelen nem volt, elégtétel ké- 
retett, s annak megnyeréséig a vádlott hivatalnok hivatalát 
félbeszakasztottnak nyilvánitotta. Ezt is szinte közkereset 
alá vetettük. Mivel azonban ez sem volt még kihallgatva, a 
kihallgatott postamester pedig csak egyes tánu az is érde- 
kelt, kihallgatása s a tárgy vizsgálat alá vevése rendeltetett, 
majd következni fog a közkereset, legalább ugyan rajta 
vagyunk. Annak van becsülni való erkölcse, a ki magán 
uralkodni tud. Az értetlenségből, gyengeségből származott 
megbántásokat megbocsátani, a keresztényi szeretet első 
erénye. A hatalmasnak a gyengén forbátolása nem dicső. 
ség. A hol nem egyenlő az erő és a fegyver, ott a győze- 
delem nem igazság. Legjobb lenne az erroris agnitioval 
totam emendationem falere. Különben omne nimium novies. 

Hasonló eset egy 32 év óta gyakorlatban volt mészár- 
széki jog felfüggesztése. Nem menti ki az elsietést a rend- 
Öri restség, sem a szomszéd község haszonbérlőjének prae- 
judiciuma, hogy a szomszéd faluban 3 krral olcsóbb fontja 
a husnak; mert a limitatio maximum minélfeljebb mérni 
nem lehet, de alább igen; a rendőri kihágás pedig más 
uton bütetni való. 

Nem mellőzhető egy seduestrum rendelés is ezen gyü- 
lésről. Fidei commissiumokat s egyéb javakat, melyek ellen 
valakinek követelése lehet, mi okból van jog kihallgatatla- 
nul seguestrum alá tenni ő Felelet : ha a tettleges birtokos 
vesztegető. Ezen eseten kivül a beati possidenteseket segue- 
strummal megbélyegezni a megyei hatóságnak joga nincs. 
A seguestrum alá vetett jószág birtokossa Sz. Vincz hivata- 
los nyomozás után is nem vesztegető, de azért mi meg- 
hagytuk a seguestrumot, mert már a mult gyülésen meg- 
rendeltük volt csupa következetességből ? 

Végre volt harcz és háboru, kiváltságos jogok korsze- 
rint illető gyakorlat között. A Kraszna városi ipartársulat 
panaszolt a somlyai ezéh ellen, hogy héti vásáron ellepi 
manífacturáival, mig a krasznai iparosoknak a somlyai heti 
vásáron árulniok nem szabad, s kérik a kölcsönösséget, 
vagy megengedni, vagy eltiltani. Mindeniknek irományai 
bekérettek s kiváltságaik bemutatása után kapnak határo- 
zatot. Kiváncsi vagyok látni, hogy fog eldölni, nagyon ér- 
dekeltek a pátrioták. 

Ezen utóbbi tárgyakhan ha az igazság nemtője a kü- 
lönböző mellékes érdek vezette nyilatkozatokat hallotta volna, 
csalhatatlanul ujabban elköltöznék a földről, ha még csak- 
ugyan most is köztünk lakoznék. 

Ha valaki pennára vette volna mennyi nyilatkozatok 
történnek. Személyes érdek nélkül is csak egy-egy notabi- 
litás kedve kereséseért: a megvehető jellemeket be könnyen 
kiismerhette volna s alkalom szerint felhasználhatná. Annál 
nagyobb dicsőség egy önálló kebel, melynek Istennek hála 
még sem vagyuuk nagyon szükiben. r. 1 

KÜLÖNFÉLEK. 
— A pozsoni váltótörvényszék, igazolásul Árvamegye 

közönségének a képviselőházhoz intézett azon kérvényére, 
melyben a nevezett váltótörvényszéknek , törvénytelen bé- 
lyeg és váltótörvényszéki dijak követeléseért, megrovatása 
kéretett, kinyilatkoztatja, hogy őö bélyeget nem kiván 
s eljárásában nem ismer; váltótörvényszéki dijakat 
azonban valamint eddig követelt, ugy ezután is követelni 
fog, mivel ezt saját hazai törvényeink parancsolják. 

– A magyar földhitelintézet" alapszabályai 
az alkotmányos magánjogi viszonyokra és törvénykezési 
szabályokra alkalmazva, jogi tekintélyek segélyével átdol- 
goztattak s a m. kir. helytartótanácsnak felterjesztettek. 

—– Jurka János, Mihálka László, Fábián Já- 
nos mármarosmegyei román hazánkfiai a mármarosi román 
népnek különbözö vidékeken lakó előkelői által ünnepélye- 
sen fel vannak jogositva, a nyilvánosság terén kijelenteni : 
hogy a márm. román nép nevében, akár a hongyülés előtt, 
akár hirlapokban vagy másutt egyesek által tett nyilatko- 
zatok csak annyiban fejezik ki ezen nép politikai érzelmeit, 
a mennyiben a polgári szabadsággal, az 1848-ki törvé- 
nyek elveivel, Magyarország autonomiájával, s Mán 
József főispán urnak a főrendi tábla jun. 24-diki ülésében 
kifejtett nézeteivel nem ellenkeznek. Minden más nézetek, 
mint a közszabadságot veszélyeztető s önző czélokra kigon- 
dolt koholmányok visszautasittatnak. 

— Budapesten a nyomdakrizis csakugyan bekövetke- 
zett. A „P. Lloyd* keddreggeli száma a szokott nagy iv- 
alak helyett csak kisded féliven jelenhetett meg. Ártatlan 
áldozatai vagyunk, mond a szerkesztőség ide vonatkozó nyi- 
latkozatában, azon nyomdacsinynek, mely ma a főváros va- 
lamennyi nyomdáiban szinre hozatott. 

— pPestre nevezetes vendéget várnak: a hivatalos an- 
gol „Times* föszerkesztöjét Delane urat. 

— Az ujabb feliratra teendő intézkedések iránt Bécs- 
ben a kormánykörökben két párt létezik , melyek közül a 
többség az országgyülés feloszlatását kivánja ugyan, de a 
közvetlen választások kiirásával még ninecsenek tisztában. A 
magyar párt a feliratot csak tudomásul akarja vétetni s bele 
nem bocsátkozva érdemleges tárgyalásába, ujra felszólitást 
intézni az országgyüléshez az utóbbi leirat értelmében. 

- A ,P. Lioyd*-nak távirják aug. 18 ról, hogy a mi- 
nisztertanács az országgyülés feloszlatását s Ausztria népei- 
hez egy nyilatkozvány intézését kivánja. A magyar kormány- 
férfiak ellenzése, főleg a nyilatkozványra nézve igen tüzes volt. 

— A horvt országgyülés aug. 13-ki ülésében a napi- 
rendet jóváhagyó kir. leirat olvastatott fel. A kidolgozandó 
országgyülési szervezet annak idejében szentesités végett 
felterjesztendő. A bán irásban közli, miszerint a határőrvi- 
déki képviselők behivása legfelsőbb jóváhagyás folytán had- 
ugyminiszteri parancsnál fogva eszközöltetett; elbocsátásuk 

is ugyanazon uton történt s a bán, mint parancsnokló tá- 

bornok, nincs felhatalmazva az országgyüléssel parancsokat 
közölni. A határőrvidéki képviselök feladata teljesitve van, 
minélfogva a bán nincs azon helyzetben, hogy öket vissza- 
hivja. Áz országgyülés erre elhatározta, hogy a császárt 
kérni fogja, a határőrségi képviselők ujbóli Dehívására; a 
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felelet megérkezése után fognak tanácskozni 
a Magyarország- és Ausztriáhozi viszony felett. 

— Az avasi közbirtokosság (Szathmármegyében) nagy 
Széchenyinknek emlékszobrot állitott Köszegremetén. Áz 
emlék leleplezése ünnepélyesen fog végbemenni e hó 19.én, 
mikorrá az ünnepélyt rendező választmány a hazafias kö- 
zönséget nyilvánoson meghivja. 

POLITIKAT HIREK. 
— Pesten nagy esemény történt ! igy szól az 

„Opinion Nationale. Á követek kamarájában Deák felol- 
vasta válaszfelirati javaslatát a kir. leiratra. Czikkelyről 
ezikkelyre megczáfolja az egész leiratot, javasolja az or- 
szággyülésnek, hogy föltétlenül ragaszkodjék az 1848-diki 
törvényekhez, ne fogadjon el semminemü a Reichsrath által 
meghatározott kölcsönt s függeszsze fel munkálatát a ma- 
gyar alkotmány elismeréséig. Ezen felelet egyhangulag el- 
fogadtatott a legnagyobb lelkesedés és tetszésnyilatkozatok 
közt. E szerint az alkudozások Magyarország és Ausztria 
közt megszakadtak. (Még nem egészen !) 

– A magyar osszággyülés ezen határozata, mint a 
kölni ujság párisi levelezője irja, roppant sensatiot idézett 
elő a franczia fővárosban. A börze jelentékenyül esett, mert 
a börzén az a hir terjedt el, hogy Magyarországon fölkelés 
tört ki. 

—– A ,Nord" is hozzá szól a tárgyhoz, s többek közt 
azt mondja : A szakadás a bécsi udvar és Magyarország 
közt teljes. Az országgyülés visszavonul, 8 a kormányt szem- 
közt hagyja a megyékkel, melyeknek ismert szelleme után 
előre sejthetni maguktartását. A magyarok ezután is maguk 
kormányozzák magukat, s az erőszaknak csak a törvény- 
nyel szegülnek ellene, Ausztriát pedig oda kényszeritik, hogy 
önkényrendszerrel kormányozzon , katonai elnyomással, 
mint valamely meghóditott országban. Ez oly helyzet, me- 
lyet Ausztria nem sokáig állhat ki, s a mely utolsó csapást 
fog adni az öszpontositási rendszernek, mit Schmerling az 
alkotmányos formába illesztve akarna kivinni. A miniszte- 
rium azon keserü csalódás után, melyet a, hű horvátok 
okoztak neki, megtagadván a Relchsrathba való követküldést, 
most már Erdély felé forditja tekintetét, a hol 
valószinüleg hasonló sors vár reá. Az erdélyi kanczellár 
rendeletet kapott, miszerint intézkedjék az „erdélyi or- 
szággyűlés" mielőbbi összehivása iránt, hogy az is nyi- 
latkozzék azon kérdésben, melyet Magyarország és a három 
egyesült királyság oly határozottan megoldott. 

— A „Le National' főczikkében pedig az olvas- 
suk, hogy Kossuthnak egy ügynőkét várják Pestre, a ki az 
országgyülés tagjaival lenne titkos tanácskozásokat folyta- 
tandó, a minek bizonyos fusio fogna következése lenni. 

— Az olvasó, ki a dolgok állását nem oly távolról 
ismeri, láthatja ezekből, hogy a külföld másként fogja fele 
a helyzet természetét, mint a minő az a maga valóságában, 
s nekünk nem szükség egyebet megjegyezni, mint legfölebb 
azt, hogy a külföld mily mohón látszik kapni oly tudósitá- 
sokon, mik az ausztriávali szakitást jelentik. Komoly jelen- 
ség, melynek azonban horderejét nem szabad tulbecsülnünk. 

—– Az „Oe. Ztg.4 egyik közelebbi számában a poli- 
tikai szemlét igy kezdi: „Párisban egy ujabb politikai bo- 
hózat van kilátásba helyezve, még pedig olyan, mely czá- 
folhatlanul bizonyitja : mi minden lehetséges december 2-ka 
(Napoleon) alatt.. Ezután idézi az ,„Allg. Ztg.4 párisi leve- 
léből a következőket : „Valahára megleltek itten egy ma- 
gyar trónkővetelőt! Egy fejedelem — még nem tudni 
franczia vagy más nemességből való-e — historiai jogokra 
hivatkozván, követeli, hogy a sz. István koronája öt illeti 
jogosan. Követelései és jogai egy röpiratban vannak előadva, 
melynek nagy tüntetéssel 100,000 példányban kell megje- 
lenni. A nyomdászt, Machard urat legfelsőbb helyről 
hiztositották, hogy bátran kiadhatja; ezért valamivel többnek 
tartják, mint botrányra s előadásra szánt nyerészkedési vál- 
lalatnak. De mystificatio is lehet." 

—– A lengyel határokról irják, hogy a köze- 
lebbről mult egyik hétfőre Varsóban nagy tüntetéshez ké- 
szültek. Körlevelekben szólittatott fel a közönség, hogy Len- 
gyelország és Litvania egykori egyesülésének nagy fontos- 
ságu emléknapjait a templomokban papi szolgálat mellett 
nyilvánosan ünnepelje meg. Minden arra mutat, hogy Orosz- 
Lengyelországban nagy forduló ponthoz köze- 
lednek. Azon következetesség, melylyel a nép tüntet, nem- 
csak a nagy izgatottságot bizonyitja, de azt is, hogy a 
mozgalomnak már megvannak vezérei, s ezek valószinüleg 
kivülröl kapják a jelszót. - Egy f. hó 10-röl Berlinbe ér- 
kezett sürgöny szerint csütörtökön este a császárné neve 
napjának tszteletére „csinált" kivilágitás megháboritása 
miatt Varsóban a nép s a katonaság közt összeütközésre 
került a dolog. Egy egyén megőöletett, s többen befogattak. 
A pénteki nap is nyugtalanságok közt telt el. A liszt-utczá- 
ban a szétoszlásrai felszólitás daczára csoportulások történ- 
tek. Katonaság jelent meg, azonban ismét elvonult. Roppant 

ingerültség. 

- A keleti kérdés mind inkább előtérbe kezd 
tolulni Már tudjuk, hogy a herczegovinai európai bizott- 
mány feloszlott, hogy a szerb országgyülés (szkuptsina) ma- 
holnap összeül, hogy Omer pasa támadáshoz készül. Most 
meg azt irják, hogy Parisba a montenegroi herczeg egy 
ügynökét várják, a ki bizonyosan nem abban fog járni, 
hogy az európai bizottmány összeülését sürgesse. A franczia 
orosz politikára nézve semmi se lenne kivánatosabb, mint 
az, hogy Ansztria a török széleken beavatkozzék. Ez a ke- 

leti kérdés kanócza. 

— III. Napoleon császárnak a porosz királylyali talál- 
kozását illetöleg, Párisból ang. 10-ről távirozzák, hogy ezen 
összejövetel oct. 6-ikán Strassbourgban fog létrejőnni, mi- 
dőn á király már meg lesz koronázva. Ez a strassbourgi 
találkozás négy király jelenlétében fagna megtörténni, de 
azért nem kétkednek, hogy Napoleon, valamint a badeni 
találkozás alkalmával, ungy most is találni fog módot, hogy 
Vilmossal egy kicsit négyszemközt is beszélhessen, ha 
ugyan lesz valami a négy király jelenlétébeni találkozásról, 

fegyverben lévő lázadók elnyomására é8 mégfenyitésére 

A ,Pays meghazudtolja azon hirt, mintha Strassbourgban 
congressus fogna tartatni. k 

— A franczia császár rendeletet adott ki, hogy her- 
czeg Czartoriski Ádám arezképét a versaillesi képtár- 
ban a ,„hires embereké közé kiállitsák. 

— A török szultán hadserge oktatására fránczia tisz- 
teket és hadoktatókat kért a franczia kormánytól, 

– Parisból irják, f. hó 8-ról : A császár tegnap 
este a nagy operában volt vendégeivel, hol diszelőadásul 
két kis balletet és a „Hugenottákt 4 felvonását adták. A 
svéd király a szinpadot is meglátogatta. - Hirszerint a csá- 
szár által Julius Caesárról irt mű első kötete sajtó alatt volt 
már, de nevezetes régészeti fölfeezések folytán a magas 
szerző visszavette, hogy igazitson rajta. Bigib 

—– A porosz király III. Napoleonhoz irt levelében , me- 
lyet Willisen tábornok nyujtott át, tudatja, hogy egészségi 
szempontból csak sept. 20 és oct, 10 dike közt látogathatja 
meg a császárt valamelyik franczia városban. 

— Az „Opinions Nationale4 a strassbourgi találkozás- 
nak roppant jelentékenységet tulajdonit. E találkozás alkal- 
mával nem lenne kevesebbről szó, mint arról, hogy Német- 
országban a beblezési elv utján, mely Olaszországol két év 
óta átalakitá, Porosz- és Nráncziaország javára uj vállozá- 
sok hozassanak létre. E terv szerint az egyesitett Né- 
metország császára Vilmos király lenne, Francziaáország 
visszakapná természetes határait s Lengyelország hatalmas 
magyarszláv-román szövetséggeé növekednék, ki- 
terjeszkedve az osztrák birodalomromjaira De 
maga az ,„Opinions nem hiszi, hogy ez „ohajtott tervé-re 
nézve megegyezhessenek. 

— A ,Herald egy Franczia- és Svedország közt ke- 
letkezőben levő szövetségről beszél, s ajánlja Angliának, 
hogy kövesse Napoleon okos példáját, s törekedjék a pro- 
testans és tengerészetben jártas Skandinaviat lehető legszo- 
rosabb kötelékekkel magához csatolni. Ugyanezt mondja a 
„Post" is. 

— Londonban Abdul-Medzsidnek, a néhai szultánnak 
becses ékszergyüjteményét árverezik egyik nyilvános eladó- 
ház teremében. 

— Mint a „Gaz. di Torinot jelenti, egy korabélyos 
örjárat, mely Caprerát kóborlá át, 4 egyén által puska- 
lövésekkel fogadtatott. Ennek következtében az ottani örs 
tetemesen szaporittatott s a legszigorubb partörzet rendelte- 
tett meg. 

— A nápolyi befogott tábornokok közt vannak : Asan 
de Rivieva, Signeri, Polizzi s Sigrist. A fővicarius valamint 
több pap is befogatott. A befogott bourbonianus tiszteket 
Gennába viszik, s az összes befogott egyének a szigetekbe 
szállittatnak. 

— Milanoból, aug. 11-ről irják, hogy Nápolyban há- 
rom franczia emissariust fogtak el. A rendőrség egy bour- 
bon- bizottmány nyomára jött, mely Rómával és Maárseille-el 
van összeköttetésben. Tegnap 42 régi nemes hagyta el Ná- 
polyt, hogy Rómába menjenek II. Ferenczhez. Cialdini és 
titkára a rendőrséggel ellenkezöleg működnek. 

– Medici tbnokot, Türrt s az olasz déli hadse- 
reg több tisztjét Garibaldi meghivta Caprerára egy kis 
tanácskozás végett. 

— Az amerikai háboru szinhelyéről a „Times 
levelezője részleteket közöl, melyekböl a fontosabbakat mi 
is adjuk. Jul. 20-dikán hire volt Washingtonban, hogy M. 
Dowell tábornok parancsot kapott S co tt tbktól, hogy 
támadja meg Manassast s legfölebb 12 orára az ellenséges 
vonalakat mindenütt foglalja el. E rendeletet Scott tbnk nem 
adhatta meggyőződésből, de az elkapatott washingtoni kor- 
mányemberek sürgetései folytán. A levelező 21-kén reggel 
Manassas felé utazván, d. e. fél tiz órakor hallotta az első 
ágyuszót; a lödözés aztán estig meg nem szünt Centreville 
felől, tehát a hadi müködés szinhelyéről, egy ezred pengyl- 
vaniai katonaság (a 4-dik ezred) jött; levelező kérdi : hová 
mennek ? s azt felelék: haza, mert három havi szolgálatide- 
jök kitelt! Hátok mögött pedig zügott a csatazaj. A pörös 
terület határszélén, Fairfax Courte-Housenál a sza dópár- 
tiak sánczokat hánytak volt, de csak cselből, hogy az unio- 
nistákat a manassasi szorosba csalják, a mi sikerült: Ott 
vannak a legerősebb virginiai állások, s Richmondot sehon- 
nan se lehet sikeresebben védeni. Beauregard tábornok 
jeles tüzér és fővezér létére ez állásokat jól felhasználta, s 
az unionisták seregét – kik különben nagy elbizakodással, 
kész diadalra mentek – ugy megrémitette, hogy futásuk 
levelező szerint, semmibe se hasonlitott rendes hadak visz 
szavonulásához. Fegyvert, ruhát, eleséget, mindent eldobtak. 
E szaladók pedig még tűzben se voltak. Az unionisták ösz- 
szes száma 45,000; az ellenségét 90,000-re teszik, miután 
Tohustone tbnok a csata előnapján Bulls Run mellett 
Beauregard tbnokkal egyesült. Áz unionisták 5 üteget, 
8000 puskát, sok készletet, valamennyi sebesültet és 10g- 
lyot elvesztvén, Arlingtonig vonultak vissza, hogy Washin- 
gtont fedezzék; de ha az ellenség használja gyözelmét 
Washingtonon felül a Potomakon átkelve Baltimoreban az 
elszakadókat fellázitják, s Washington nem lesz többé meg- 
tartható. E csapás fel fogja éleszteni az amerikaiak ferélyét. 
A képviselőházban jul. 22-kén már ezen nyilatkozat indit 
ványoztatott : „Az unio és zrágos alkotmány fentar 
szent kötelességül tekintjük, melynek teljesitésétől nem riaszt 
vissza semmi csapás és ezennel fogadjuk, hogy a jelenleg 

minden eszközt felhasználunk.4 
eszköz" nagy szó; mert a rabszolgák 
benne van. - Napoleon hg. jul. 27-k 
incognitóban New-VYorkba érkezett. 

— Bukurest, ang. 3. A góta várt minisztervál- tozás ma végre megtörtént. Ghika Demeter hg. a kabinet elnőké s belügyminiszterré neveztetett ki. Kantaku- zeno János az igazságügyi, Plagiano Sándor a pénzügyi, 
Falkoiano a közoktatásügyi, Ar sa ki a kül kogtg bann György az ellenőrködési tárczát kapja. Ghika Já- nos hg. megmarad hadügyminiszternek. 
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Ujabb. A ,Presses határozottan megczáfolja B écs, aug. 14. Császár 

a ministeri válságról szóló hireket, s állitja, hogy ruhába öltözve, Forgách 

gr. Forgách és Schmerling közt, az országgyülés grófok jelenlétében, ma a 

szétoszlatásának szükségessége felett, nines vélemény- 
különbség. Mindamellett lehetőnek hiszi a „Presset, 

hogy Magyarország engedményeket kap. A reiechs- 
rathba választás megtagadása azonban nem lesz aka- 

dály arra nézve, hogy a szűkebb körü reichsrath, 

minden koronaországot illetőleg, magát illetékesnek 

ne nyilvánitsa. 
A feliratot vivő elnökök ő Felsége általi 

fogadtatását következőleg távirják a „Sürgönyének: 

u. 2 órakor fogadá el az 
országgyülés válasz-föliratát. Gr. Apponyi, rövid meg- 
szólitás után, ezeket mondá ő Felségének: Az or- 

szággyülés nem felelt volna meg a Felséged előtti 
illő hódolatnak, ha – nem engedelmeskedve Felsé- 

ged felhivásának – a nemzet kivánalmait, nézleteit 
és érzelmeit köteles hűséggel és öszinteséggel ki 
nem fejezte volna. Könyörgök Istenhez, hogy Felsé- 
gednek elhatározásait a hazának, de egyszersmind 
országainak is üdvére vezérelje, a mely egyedül a 

ő Felsége, huszár-egyen- [jognak tántorithatlan alapján van biztositva. — Érre 
Eszterházy és Crenneville Ghyezy rövid hódolatteljes kifejezés után átnyujtá ő 

Felségének a válasz-feliratot. Az átnyujtás után ő 

Felsége következöleg válaszolt: Magyarország or- 
szággyülésileg egybegyült főrendei és képviselőinek 
feliratára adandó válaszomat, kellő megfontolás után, 
rövid idő mulva közleni fogom. 

—- A kihallgatás előtt Apponyi, Majláth és 
Ghiczy hosszason értekeztek Forgáchcsal. A vá- 
laszleirat elkészitésével Rohonczy van megbizva. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIHL 

NID 
táátaruuzs zookhaan tözvssztze zzaáa.. 

Sz. 183 törv. - 1861 HIVATALOS. m 

Kolozsvár sz. k. város tanácsa telyes koru Stritzki Károlyt, kinek gyámság alatti maradása 
a volt árvai bizottmánynak 1857-be november 7-én 452. ab. szám alatt kelt határozata által, bi- 
zonytalan időre meghosszabittatott, s a pMagyar Futár" czimű hirlapból közzé tétetett volt, miu- 
tán az ótai jó magaviselete által magát érdemesitette, a gyámság alol ezennel feloldozza és hogy 
ez a „Kolozsvári Közlöny" czimü hirlapban kihirdettessék megrendeli. 7 

Sz. k. Kolozsvár város Tanácsa f. é. augustus 6-an tartatott üléséből, 

(233), (—3) 
Sz.5053. 1861 Hirdetmiémy. 

A magas kir. kormányszék ő cs. k. apostoli felségétől nyert meghatalmazása nyomán ó 
1861-dik év julius hava 16-kán 3771-dik kzm alatt kelt Mibocstvanyabe Br eb zádte 
városának engedélyt ad, évenként két gyapju-vásár!, még pedig az egyiket junius hava 15 kétől 
ugyan e hó 22-kéig, a másikat pedig 10-ik augustustól 20-ik augustusig tarthatni. 

A vásárrendszer ezekre a gyapju vásárokra nézve hasonlóképpen meg van erősitve. 
A fentebbiek ezennel mindeneknek tudtára adatnak. 
Brassó, julius 31-én, 1861. A brassó városi és vidéki tanács. 

MEM HIVATALOS. 
al k 

HMáiadó szaállás. 
Hidutcza 311. szám alatti hbáz emeletében, mely áll 5 szóbából, konyhából, kamarából, külön hiu, 
pincze- és fás kamarából Értekezni lehet a tulajdonosnál ugyan annyi szám aletti lakásán , akár a 
F. Nemesányi czég alatti vegyes kereskedésében Fröhlich háznál. 

(234) , - (2-6) 

EHadó máz. 
Szentegyházutczában a 475 szám alatti 7 szoba, konyha-, élés kama- 

ra- és istállóval ellátott ház eladó. Értekezhetni hidutcza 302 szám alatt. 

(4 4) 

(226) (33) 

e 
(shkolákai illetől 

Ámbár könyvkereskedésem iskolai könyvekkel bőven el van lát- : 

6 va, mégis megtörténik, hogy nagyobb megrendeléseknél egy vagy 

más könyvből a szükségelt mennyiségü példányokkal rögtön nem szol- 

gálhatok; minélfogva hogy a beállandó iskolai évre megkivántató 

b könyvek beszerzését a kellő időre késedelem nélkül eszközölhes- 

sem, bátor vagyok az erdélyi t. cz. tanár urakat és népiskolák tanitóit 

tisztelettel fölkérni, sziveskedjenek a szükségelt könyvek menynyisé- 

géről engem minél előbb értesiteni. 

Egyszersmind tudatom, hogy minden megrendelésnél némi ked- 

vezményt nyujtandok, - 20—830 o. é. frtot meghaladó ösz- 
szegnél pedig illő ingyen példányokkal is szolgálok a 

szegényebb sorsu tanulók részére s a szállitási bér fedezésére, mely 

által a tanulók — bármely távolságban – könyveiket a rendes bolti 

árom kaphatják. 
Kolozsvártt, augusztus hó 3-án, 1861. Stein János, 

könyvárus és kiadóó 

e2 G= 
Haszombéri Mmirdetmmeny. 

Az erdélyi unitárius nemes Statusnak nemes Alsó Fejér vármegyében La
damoson, N. Sze- 

bentől csak két órai távolságra lévő rész jószága, ugymint maga az udvarház, körülett
e fekvő ga- 

bonás, csür, istálló, szép kiterjedésüű szántó és Raszálló helyeivel s gyümölcsöseivel, e folyó 

1861-ik évi september 29-ik napjától kezdve jövő 1868 ik évi aprilis 24-ik napjáig, hat és fél 

évekre haszonbérbe kiadó, a haszonbéri feltételekről és a jószág terjedelméről tudomást vehetni 

helyt Ladamoson gazdatiszt Kovács Jánosnál, cs Kolozsvárt Ferenczi Mozesnél belső magyar- 

utczában 410. szám alatt. 

(234) (3—3), 

Eadó ház. 
Külmonostorutozában a 152. számu ház eladó. Értekezni lehet a tul

aj- 

donossal helytt vagy a városház 10 számu hivatalszobájában. 

G30) G=3) 

Hiaszomnbéri hirdeimmény. 
Kolozsvártól két óra távolságra lévő Pata helységében egy 188 hold szán. 

toból és kaszálóból álló, tagositott birtok terjedelmes udvarával, lakó és gazda- 

sági épületeivel együtt idei september 29-től kezdve haszonbérbe kiadó. 
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Uorsch-halmájolaj, 
Lobny és Portontól, Utrecht, Németalföld. 
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Hoölgyek titkára, vagy is legujabb 

(232) (3—3) 

HMiadó szállás. 
Három szoba, konyha, fáskamara, pincze és hozzá tartozó padlás, hidut- 

czában 281 szám alatt kiadó. Értekezhetni ugyanott. 

cr rrbrvyeurtemberorrpos 
í/, 1801. 

7 

(10—01) 

mely a párisi műkiállitáson aranyérmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához czimzelt gyógyszertár Bécsben, és 

egyedül az alábh megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetésül. Hogy az én gyártmányaimat a másokéval öszsze ne cse-
 

rélhessék, s hogy formámnak jogtalan bitorlását megakadályozhassam, gyári jegyem 

„Moll Seidlitz-pora" ezután nem csak az iskatula fedelén, hanem minden fehér pap
iron, a 

s elyben a poradag foglaltatik, Viziratilag látható lesz. 

Ára egy bepecsételt eredeti iskatulának 1 ft 25 kr o. é.Használati utasitással minden nyelven. 

É porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 

eddig elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A csá- 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat rész
letes 

bizonyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , 10- 

vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvény- 

szerüű tagfájdalom, s végül nysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben e 

legjóbb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki Ezen, 

már nagy csomaggá nött levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza a
zon szenvedők- 

nek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyogymódot hasztalan használták ezen 

egys zerü házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszszanye
rték. 

Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, kere
skedők, kézmü- 

vesek, müvészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söt gyógyszerészek és 

orvosok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a ki
knél azelőtt 

a leghíresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik cs
upán a 

valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egé
szségesek. 

Egyedüli raktár Kolozsvártt: Ritter Tr. gyógysz. Beszterczén : Szongot 

György. Sz.-Agothán: Knall K gyógyszerész. Déván: Büchler A. Bra
ss óban: Jekelius 

FNagy-Szebenben : Müller gyógyszerész M.-Vásárhelytt: Bucher M. Burdacs 

N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Károlyban Schöberl, N. Váradomn: Jánky Antal. 

Segesvártt: Misselbacher. Szilágy-Somlyón: Orawetz . Vajda-Hunya don: 

Marschal. Zilahon Harmath S, F. 

A fentebbieknél megrendelhető továbbá a : 
Az egyetlen fajta, a mely mindig betöltés al- 

kalmával Müller tanár által vegykémleti vizsgálat 

Eredeti flaskókban, használati utasitással ezteea 

2 frt 10 kr és 1 frt 5 kr o. é. ház firmája van. 

ADorsch-halmájolaj Európa minden orvosi tekintélyei által mell és tüdö- 

betegség, görvély (Scrophula), angolkorság (Rhachitis), rheumatismus és köszvé
ny, rög- 

zőtt börkiütés, szemgyuladás, idegbetegség stb. ellen mint kitünő gyógyszer elismert 

eredménynyel ren lelvényeztet, tt. , 
D 

PYRETHRIN-SZAJ VIZ 
a fogak és foghus tisztán és épen tartására. Egy eredeti üveg ára 1 ífrt 5 kr o. é. 

APyrethrin-szájviz tisztán növényi anyagokból áll, s számos kisérlet és ta- 

pasztalat áltat igazolt minden tulajdonokat egyesit magában, minélfogva az ép fogak és 

foghus minden külső és belső káros befolyás ellen védve, épen tartatnak, sőt az e részeken 

honos betegségeket legyőzi és a kóranyagot tökéletesen eltávolitja, 

adőkanmaabk a ckő 

STIEN AM es (Kovács Pál.) A magyarhoni tör- 
vényhozás történeti vázlata — 

könyvkereskedésében Kolozsvártt Törvry kárink és pót-gyüjtemények 

kapható nyomán, Árpád korától fogva mosta- 
nig, évsor s a nevezetesebb pontok 

szerint készitve, és egy törvénykönyvi 

szótárral felvilágositva. Ára 1 frt 60 kr. 

(Iklandi V. Filep József.) Törvény- 

beli gyakorlás mutató táblája, 

vagy: az erdélyi ügy-folyások, 

melyben minden, az erdélyi nagyfeje- 

delemség törvénykönyveiben és tör- 

vényszokásaiban feltaláltatott külön pe- 

reknek valóságos ösmerete eléadatik. 

Ára 2 frt. 

Országgyülési Árny- és Fényképek, 

levelező nök számára, ára 1 frt. mózol Kák ant a st kr. 

Zsi d) Magyar ár- (fean Chars apoleo 
(Kovdes És 18 arag osztrák történeti regény 2 részben, ára I frt. 

- összehasonlitva a : 

vi lmi törvényekkel. Ára 1 frt. (Sohrickor, Geschiohte der Te- 
íro ny meser Banats. Ára 3 frt. 
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Arany kincstár, ezer titkos szerrel 

a közjóllét előmozditására és iparüz- 

let lenditésére. Kiadta Beyse J. 

Ára 1 frt 40 kr. 

Magyar Méhészkönyv, vagy is út- 

mutatás a sikeres méhtenyésztésre, te- 

kintettel a különböző tenyésztési mó- 

dokra. Irta Farkas Mihály. Ára 50 kr. 
Legujabb szerkezetű népszerü Magyar 

levelező és Házi ügyvéd. Szer- 

keszté Farkas Elek. Ára 80 kr. 

Értekezhetni iránta a tulajdonossal hidutczában 293. szám alatt. 

Az EV. REF. FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belaő farkazutozs 74. s.) 
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